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A Duty to Protect
A practical guide to Pathfinder safety

The Pathfinder Club is a worldwide program involving tens of thousands of Seventh-
day Adventist Church youth. Operated by local churches, Pathfinder clubs provide 
hands-on experience through service projects, the earning of honors in various fields, 
worships and Bible studies, and the famous camping trips. 

Many of us have fond memories of our years as Pathfinder club members. Now that it’s 
our turn to lead Pathfinder clubs, we want to ensure that each young person has the 
same great experience.

Some Pathfinder activities expose participants to more risks than others. While the 
risks associated with camping, water skiing and the like should not dissuade us from 
such activities, they should cause us to plan carefully, be prepared and properly super-
vise all participants.

With preparedness being such a large part of each Pathfinder’s learning experience, 
it should be equally as important when planning and undertaking club events. Such 
events will vary in size and complexity. The local community outreach activity is far 
different from the International Pathfinder Camporee. But as a Pathfinder leader it is 
your responsibility to be prepared for both the expected and unexpected, regardless 
of the event.

This booklet contains practical, usable safety information for Adventurer & Pathfinder 
club leaders and volunteers. In the following pages you will find helpful advice regard-
ing prevention, vehicle and facility safety, managing water sports and other high-risk 
activities, and more. Observing these guidelines will go a long way toward reducing 
harmful accidents and mishaps. 

Pathfinder activities are supposed to be fun. And by following some basic guidelines 
we can ensure that every participant stays safe and has a great time. Remember, the 
benefits of prevention will always outweigh the consequences of negligence.
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Simply caring
As Adventurer & Pathfinder leaders and adult volunteers, we demonstrate care for the 
children in our church community by managing the risks that threaten safety, assets 
and resources. Our care can be demonstrated by: 

 •   Being concerned for children’s physical and spiritual welfare. 

 •   Properly planning and supervising all Pathfinder activities.  

 •   Providing appropriate safety equipment and requiring its use by all  
   participants at all times. 

 •   Ensuring that facilities are properly maintained, hazardous situations 
    identified and corrective measures taken to prevent injury or property loss. 

Strategic Planning 
Proverbs 11:14 states, “Where there is no counsel, the people fall: but in a multitude of 
counselors there is safety.” Church administration, Pathfinder leaders, volunteers and 
club members should work together well in advance to ensure the safety of all activi-
ties. They can advise each other regarding potential risks and the best measures to help 
prevent accidents.

It is said, “the genesis of many accidents begins in the boardroom.” If a church board 
has not analyzed critical safety aspects, asked the right questions and approved each 
Pathfinder activity on reliable information, accidents are going to happen. Thus all 
planned Pathfinder activities should be presented to the church board for review. If 
Pathfinder leaders and the church board see that appropriate safety measures cannot 
be put in place for a particular activity, they should simply say “no” to that event.

covering the Bases

 For every activity, precautions must be in place that cover all the bases—supervision, 
facility safety issues, transportation, activity-related risks, leadership qualifications, 
safety equipment, etc. To help Pathfinder leaders with their safety planning, ARM has 
developed a Field Trip and Outing Planner checklist. To download the checklist visit 

www.adventistrisk.org.

The Basics of Risk
Management
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Supervision 
Supervision is comprised of two things: quality and quantity. 

In regards to quality, Pathfinder leaders must either be knowledgeable in the activities 
they plan for the club, or they must find a knowledgeable volunteer. A mere interest 
in an activity does not make one qualified. Some activities may be very basic and can 
be safely supervised by most leaders. Others, kayaking for example, require advanced 
skill levels. Identify any necessary skill requirements or certifications and then compare 
them with the abilities of available leaders. 

Pathfinder leaders must also plan for an appropriate level, or quantity, of supervision. 
This will vary based on the activity and the age level of those participating. A Pathfinder 
leader and one volunteer may be all a small group activity requires. A large group hike, 
on the other hand, may require additional supervision. As the child age decreases, ad-
ditional supervision should be added.

Some of the worst accidents have occurred when young Pathfinders wandered off 
unsupervised and into hazardous situations. Never leave a child or group of children 
unsupervised and always have at least one other adult to help with supervision. In ad-
dition, a leader or volunteer should never be alone with a child that is not their own. 

Verify that all volunteers have been appropriately screened and are eligible to par-
ticipate in Pathfinder activities. Practical information regarding volunteer background 
checks, observation practices prior to acceptance and other child safety and youth 
leadership principles is available online at www.adventistrisk.org. 

The Art of

prevention
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Prevention Methods
Ensuring health and safety during Pathfinder activities is our highest priority. All Path-
finder leaders, volunteers and club members must be responsible for safe behavior 
at all times. Everyone should follow the expected code of conduct, wear all required 
safety gear and abide by the given safety rules at all times. 

Prior to the activity, arrange a meeting with all Pathfinder staff and volunteers who will 
be involved. A few things you should all confirm: 

 •   Adequate supplies and equipment are available to safely conduct the   
   planned activity. Ensure that safety equipment is the right type and size for   
   the activity and participants, including leaders. Activity leaders must set an   
   example by always wearing the appropriate safety equipment. 

 •   All equipment—trailers, motor vehicles, boats, snowmobiles, helmets, life   
   jackets, etc.—has been inspected. Each item must be in good working   
   condition and properly prepared before it is used in a Pathfinder activity. 

 •   All participants are aware of potential weather conditions and prepare   
   accordingly.

 •   First aid supplies are on hand and an emergency action plan is in place for   
   the activity. Signed medical treatment release forms have been collected   
   from each participant under age 18.

 •   A communication plan is in place that includes procedures for adverse  
   weather conditions, emergency situations and for contacting law  
   enforcement agencies, parents/guardians and church officials if need be. 

 •   A code of conduct is understood and Pathfinders have completed any   
   prerequisites for participating in the activity. 

 •   An orientation session with parents and Pathfinders has been conducted   
   prior to the event. 

 •   Thorough contingency planning has been completed, which can impact any  
   or all of the above elements. 

Pathfinder leaders, volunteers and club members must understand that any unsafe act 
or condition must be reported. And they should know who to report to. Make sure 
they know they have the right to choose not to participate in activities where safety 
practices are being questioned. 

When any condition or act makes an activity unsafe, it must be discontinued until the 
condition or act is corrected. Consequently, Pathfinder leaders, volunteers and club 
members should be trained to correct unsafe conditions whenever possible, within 
established safety guidelines.

Finally, allow ample time for Pathfinder activities to take place. Inadequate time for 
setup, equipment inspections, safety instructions or other key elements can lead 
people to take shortcuts, which in turn lead to accidents. 

Pathfinder Safety   •  A Duty to Protect
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on Location 
Each location for Pathfinder meetings and activities should be carefully inspected to 
identify any potential hazards. At the local church, Pathfinder leaders, together with 
the Church Safety Officer, should use ARM’s Church Self-Inspection Form to help ensure 
compliance with safety requirements (download the form at www.adventistrisk.org. 
Promptly remove or repair any hazards. 

At any location, careful attention should be given to identifying:  
 •   Conditions that could cause slips, trips or falls—torn carpets, defective 
   flooring, bad steps, missing handrails, snow, ice, debris, cords across  
   floors, etc.

 •   Electrical hazards such as overloaded outlets or circuits, exposed  
   electrical wires, broken outlet and switch covers, open light sockets, missing  
   or defective ground-fault protection at sinks and exterior outlets,  
   unauthorized use of extension cords, etc. 

 •   Broken windows or mirrors. 

 •   Blocked and/or locked exit doors. 

 •   Burned out light bulbs, both indoor and outdoor. 

 •   At campsites, ensure the location is free of debris, fire hazards, poison ivy,   
   poison oak, steep cliffs, dead tree limbs overhead and high-speed traffic. 

In most emergency situations, prompt evacuation of the premises is essential. Train-
ing drills should be conducted regularly, ensuring everyone knows how to evacuate 
the location and where the designated assembly area is after an evacuation.

Pathfinder leaders should memorize a minimum of two ways to evacuate a location in 
an emergency. Non-evacuation situations, or lockdowns, require that doors be locked 
and barricaded, all window shades closed and that all individuals hide behind objects 
and remain out of sight. Immediately initiate a lockdown if violence occurs in the 
vicinity of the church or other building. 

Emergency phone numbers should be clearly posted by all church telephones. On 
Pathfinder outings, all leaders should carry emergency phone numbers applicable to 
the location and also for church administrators and parents.

Safety 
onsite
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transportation Safety
Unfortunately, injuries, deaths and property losses occur far too frequently from vehicle 
collisions, rollovers and other moving violations. Falls from the back of open-bed trucks 
also cause numerous injuries and fatalities every year. To help prevent such accidents: 

 •   Ensure that seatbelt use is mandatory for the driver and all passengers.

 •   Do not allow anyone to ride in the back of an open-bed truck or on the   
   outside of any vehicle. 

 •   Do not overload vehicles with people and equipment. The number of  
   passengers must be limited to the number of seatbelts in the vehicle. Load   
   ratings for tires and vehicles must be observed to prevent blown tires and   
   other accidents. 

 •   Do not use 15-passenger vans and do not load roof racks, as they can reduce  
   the stability of the vehicle. 

 •   Allow only appropriately licensed adults to operate a motor vehicle, boat or   
   snowmobile. 

 •   If motor homes are used, adhere to the seating capacity of the vehicle and   
   supervision requirements. 

 •   Without exception, require appropriate safety gear (helmets, footwear, etc.)   
   for bicycles, snowmobiles, motorcycles and so on.

 •   Conduct hayrides off public roads or highways and use extra care to prevent  
   participants from riding on the wheel wells of trailers. Do not allow  
   participants to jump off the trailer while the vehicle is in motion. Install   
   running lights and reflectors to increase visibility to motorists.

Vehicle and Driver Quality
As might be expected when using volunteered vehicles and drivers, the quality of both 
will vary. Unless one has previously observed a particular volunteer’s driving style, 
there is no way to know whether that individual has good driving habits or bad. And 
Motor Vehicle Records are generally not run on volunteers. 

To ensure the safety of individuals and property, try to remain aware of the driving 
habits of Pathfinder leaders and volunteers. Consider directly asking individuals you 
know to be good motorists if they might be willing to drive during Pathfinder activities.

And what about the condition of the vehicle? Sometimes a quick glance will indicate 
bald tires and other signs of poor maintenance and potential hazards. Renting vehicles 
can help reduce those risks and places liability on the rental company. 
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Remember, observation and common sense will play a major part in preventing  
vehicle accidents.

Water Sports & High-risk Activities 
Water sports and other high-risk activities require greater levels of leader experience, 
closer monitoring and more extensive protection efforts. To reduce the potential for 
accidents, it is crucial that: 

 •   All participants have achieved any mandatory prerequisites before they are  
   allowed to participate in water sports or high-risk activities. 

 •   A safety orientation is provided for all participants before the activity is  
   undertaken and signed parent/guardian permission forms are completed  
   for each Pathfinder. 

 •   All participants in water sports, aside from basic swimming, must wear  
   personal floatation gear. 

 •   Water-safety personnel and lifeguards with current lifesaving/CPR  
   certifications are present. 

 •   The use of all safety gear required for specific high-risk activities must be  
   mandatory at all times. 

 •  Individuals who refuse to follow established safety rules and practices do  
   not participate in the activity.

Additional resources
Find more information regarding Pathfinder safety as well as helpful checklists and 
forms online at www.adventistrisk.org. Click the “Resource Gateway” button and then 
select “Risk Control Resources.”

North American Division Pathfinder Ministry Web site: 
www.pathfindersonline.org/
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El Club de Conquistadores (The Pathfinder Club) es un programa mundial en el que 
participan decenas de miles de jóvenes adventistas del séptimo día. Dirigidos por 
las iglesias locales, los clubes de Conquistadores proporcionan experiencia prác-
tica a través de actividades de servicio, la obtención de honores por especialidades 
en diversos campos, servicios de culto y estudios bíblicos, y sus famosos viajes y  
acampadas. 

Muchos de nosotros tenemos recuerdos entrañables de nuestros años como socios 
del club de Conquistadores. Ahora que nos toca dirigirlos, queremos asegurarnos de 
que toda persona tenga esta misma gran experiencia.

Algunas de las actividades de los Conquistadores exponen a sus participantes a más 
riesgos que otras. Aunque los riesgos relacionados con la acampada, el esquí acuáti-
co y demás actividades por el estilo no deben disuadirnos de participar en ellas, sí 
deben hacernos planear cuidadosamente, prepararnos y supervisar apropiadamente 
a todos los participantes.

 Siendo que la preparación es parte tan importante de la experiencia de aprendizaje 
de cada Conquistador, debería ser igualmente importante al planificar y poner en 
marcha los eventos del club. Tales eventos variarán en tamaño y complejidad. La 
actividad de servicios comunitarios locales es muy diferente de la de la Asamblea 
Internacional de Conquistadores (International Pathfinder Camporee); pero como 
líder de Conquistadores, es su responsabilidad estar preparado para lo esperado y lo 
inesperado, independientemente del evento en sí.

Este folleto contiene información práctica y utilizable sobre seguridad para los lí-
deres y voluntarios del Club de Aventureros y del Club de Conquistadores. En sus 
páginas encontrará útiles consejos sobre prevención, seguridad de los vehículos y de 
las instalaciones, supervisión de los deportes acuáticos y de otras actividades de alto 
riesgo, y más. Observar estas pautas contribuirá en gran medida a reducir peligrosos 
accidentes y contratiempos. 

Se supone que las actividades de los Conquistadores son divertidas. Con solo seguir 
algunas pautas básicas, podremos lograr que todos los participantes estén a salvo y 
pasando momentos estupendos. Recuerde que los beneficios de la prevención siem-
pre son mejores que las consecuencias de la negligencia

eL DeBer De Proteger
Protección de los individuos y de sus pertenencias 

mientras viajan

La seguridad de los Conquistadores  • Un deber de proteger



La seguridad de los Conquistadores  • Un deber de proteger 19

eS
pa

Ño
l

Interesarnos realmente
 Como adultos voluntarios y líderes de los Aventureros y Conquistadores, demostramos 
nuestro interés y cuidado por los niños de la comunidad de nuestra iglesia al gestionar 
los riesgos que amenazan la seguridad, los bienes y los recursos. Nuestra solicitud 
puede demostrarse al… 

 •   interesarnos por el bienestar físico y espiritual de los niños; 

 •   planificar y supervisar apropiadamente todas las actividades de los  
   Conquistadores;  

 •   proporcionar el equipo de seguridad apropiado y requerir que todos los   
   participantes lo usen en todo momento; 

 •   asegurarnos del mantenimiento adecuado de nuestras instalaciones, el  
   recono cimiento de las situaciones de peligro y la toma de medidas cor  
   rectivas para evitar lesiones personales o pérdidas materiales. 

Planificación estratégica 
En Proverbios 11:14 se dice: «Sin dirección, la nación fracasa; el éxito depende de los 
muchos consejeros». La administración de la iglesia, los líderes de los Conquistadores, 
los voluntarios y los socios del club deben trabajar juntos con la debida anticipación 
para velar adecuadamente por la seguridad de todas las actividades. Pueden 
aconsejarse mutuamente respecto a riesgos potenciales y a las mejores medidas para 
ayudar a evitar accidentes. 

Se dice que «la génesis de muchos accidentes comienza en la sala de juntas». Si la 
junta de iglesia no ha analizado aspectos críticos de seguridad, si no ha formulado las 
preguntas correctas ni ha aprobado cada actividad de los Conquistadores basándose 
en información confiable, va a haber accidentes. Por consiguiente, todas las actividades 
de los Conquistadores se deben presentar a revisión ante la junta de iglesia. Si los líderes 
de los Conquistadores y la junta de iglesia ven que no se pueden poner en marcha las 
medidas de seguridad apropiadas para determinada actividad, sencillamente tendrán 
que decir «no» al evento.

Principios básicos de

GestiÓn
de riesgos
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cubrir las bases
 Para cada actividad habrá que tomar precauciones que cubran todas las bases: 
supervisión, problemas de seguridad de la instalación, transporte, riesgos en relación 
con la actividad, calificaciones de liderazgo, seguridad del equipo, etc. Para ayudar a 
los líderes de los Conquistadores con su planificación pro seguridad, ARM ha creado el 
Field Trip and Outing Planner checklist (organizador de excursiones y salidas al campo). 
Para descargar este organizador, diríjase a www.adventistrisk.org. 

Supervisión 
La supervisión consta de dos cosas: calidad y cantidad. En lo que se refiere a la calidad, 
los líderes de los Conquistadores deben conocer bien las actividades que planean 
para el club, o encontrar un voluntario que las conozca bien. Su mero interés en una 
actividad no le convierte en persona «calificada». Puede que algunas actividades 
sean muy sencillas y que por ello la mayoría de los líderes puedan supervisarlas de 
manera segura. Otras, como el deporte del kayak, por ejemplo, requieren niveles de 
destreza avanzados. Determine los requisitos o certificaciones de destreza necesarios y 
compárelos luego con las habilidades de los líderes a su disposición. 

Los líderes de los Conquistadores también deben planear el grado o la cantidad 
adecuada de supervisión. Ésta variará, dependiendo de la actividad y la edad de los 
participantes. La actividad de un grupo pequeño podría solo requerir la presencia 
de un líder y de un voluntario de Conquistadores, mientras que un grupo grande de 
excursionistas podría requerir supervisión adicional. Cuanto menor sea la edad de los 
niños, mayor ha de ser la cantidad de supervisión.

Algunos de los peores accidentes han sucedido al irse por su cuenta algunos  
Conquistadores, sin supervisión, poniéndose en peligro. Nunca deje a un niño o a un 
grupo de niños sin supervisión, y siempre tenga siquiera otro adulto para ayudar con la 
supervisión. Además, ningún líder ni voluntario debe quedar solo con un(a) menor que 
no sea su propio hijo(a). 

Verifique que se haya investigado apropiadamente a todos los voluntarios y que éstos 
reúnan los requisitos para participar en las actividades de los Conquistadores. Encontrará 
información práctica sobre verificación de antecedentes de los voluntarios, prácticas de 
observación previas a su aceptación, y otros principios para la seguridad de los niños y 
sobre liderazgo juvenil, dirigiéndose a www.adventistrisk.org. 

El arte de la

PrevencióN
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Métodos de prevención

Velar por la salud y la seguridad de todos durante las actividades de los Conquistadores 
es nuestra absoluta prioridad. Todos los líderes, voluntarios y socios del club de 
Conquistadores deben responsabilizarse de mantener una conducta segura en todo 
momento. Todos deben seguir el código de conducta esperado, usar todos los equipos 
de seguridad requeridos y atenerse en todo momento a las normas de seguridad dadas. 

Antes de la actividad, reúnase con todo el personal y todos los voluntarios de  
Conquistadores que habrán de participar en la misma; hay algunas cosas que todos 
deben confirmar:

 •   Que haya suministros y equipos adecuados para llevar a cabo de manera   
   segura la actividad planeada. Asegúrense de que el equipo de seguridad   
   sea del tipo y del tamaño que correspondan según la actividad y los  
   participantes, incluidos los líderes. Los líderes de la actividad deben dar el   
   ejemplo, al usar siempre el equipo de seguridad apropiado. 

 •   Que todo el equipo —caravanas, vehículos motorizados, botes (lanchas,   
   yates), motos de nieve, cascos, salvavidas, etc.— se hayan inspeccionado.   
   Todo aparato debe estar en buenas condiciones de funcionamiento y  
   apropiadamente preparado antes de su uso en actividades de los  
   Conquistadores. 

 •   Que todos los participantes estén conscientes de las potenciales  
   condiciones del clima y se preparen para ellas. 

 •   Que los suministros de primeros auxilios estén a la mano, y el plan de acción   
   en caso de emergencia en marcha, para la actividad. 

 •   Que se haya recibido de cada participante menor de 18 años el correspondi  
   ente formulario de autorización para tratamiento médico, firmado.

 •   Que esté en marcha un plan de comunicación que contemple medidas para   
   hacer frente a condiciones climáticas adversas y situaciones de emergencia,   
   y para que, de ser necesario, se contacten agentes de la autoridad, padres o   
   tutores, y funcionarios de la iglesia. 

 •   Que el código de conducta sea entendido y que los Conquistadores hayan   
   cumplido con todos los requisitos previos a su participación en la actividad. 

 •   Que se haya llevado a cabo una sesión de orientación con los padres y los   
   Conquistadores antes del evento. 
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 •   Que se haya llevado a cabo una planificación minuciosa para atender   
   posibles contingencias, las cuales podrían afectar a alguno de los elementos  
   antes mencionados o a todos ellos. 

Los líderes, voluntarios y socios del Club de Conquistadores tienen que entender que 
deben informar de todo acto o condición no segura; y deben saber a quién informar. 
Asegúrese de que sepan que tienen derecho a escoger no participar en actividades en 
las que las prácticas de seguridad estén en tela de juicio.  

Cuando alguna condición o algún acto hagan que una actividad no sea segura, debe 
discontinuarse la actividad hasta que tal condición o acto se corrija. Por consiguiente, 
se debe enseñar a los líderes, voluntarios y socios del Club de Conquistadores, a 
corregir las condiciones no seguras siempre que les sea posible, dentro de las normas 
de seguridad establecidas. 

Por último, permita un amplio margen de tiempo de preparación para las actividades 
de los Conquistadores. La falta de tiempo suficiente para organizarse, inspeccionar el 
equipo, repasar las instrucciones de seguridad u otros elementos clave puede hacer 
que la gente tome atajos, que a su vez deriven en accidentes. 



seguridad
in situ
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en el lugar 
Todo lugar para reuniones o actividades de los Conquistadores se debe inspeccionar 
minuciosamente, por si presenta peligros potenciales. En la iglesia local, los líderes de 
los Conquistadores, juntamente con la persona encargada de la seguridad de la iglesia, 
deben usar el Church Self-Inspection Form (Formulario de Inspección Personal de la 
Iglesia), facilitado por ARM, para ayudar a asegurar el cumplimiento de los requisitos de 
seguridad (descargue el formulario en www.adventistrisk.org). 

en todo lugar, se debe prestar cuidadosa atención a lo siguiente:  
 •  Condiciones que puedan causar resbalones, tropezones o caídas 
   (desgarrones en las alfombras, pisos defectuosos, escalones deteriorados,   
   pasamanos o barandas faltantes, nieve, hielo, escombros, cables cruzando  
   el piso, etc.).

 •  Peligros en relación con la electricidad: tomacorrientes o circuitos  
   sobrecarga dos, cables eléctricos expuestos, tomacorrientes y cubiertas de   
   interruptores rotos, portalámparas o casquillos abiertos, defectuosa o   
   faltante instalación de interruptores de circuito por falla a tierra en  
   tomacorrientes a menos de seis pies del fregadero y en tomacorrientes   
   exteriores, uso de cables de extensión no autorizados, etc.  

 •  Vidrios o espejos rotos. 

 •  Puertas de salida bloqueadas y/o trabadas. 

 •  Bombillos quemados, en interiores y en exteriores. 

 •  En los lugares de acampada, asegúrese de que el sitio esté libre de  
   escombros, peligros de incendio, zumaques venenosos (poison ivy, poison   
   oak),  despeñade ros, ramas secas por encima de la cabeza, y tráfico de alta  
   velocidad.  

En la mayoría de las situaciones de emergencia, la pronta evacuación de las 
instalaciones es esencial. Cada tanto se deben llevar a cabo prácticas de evacuación,  
asegurándose de que todos sepan cómo evacuar el lugar y dónde habrán de reunirse 
después de la evacuación.



en el camino
y durante la diversión
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Los líderes de los Conquistadores deben memorizar, como mínimo, dos vías para evacuar 
el lugar en caso de emergencia. En situaciones de no evacuación o enclaustramiento 
se requiere trabar todas las puertas, poner barricadas, cerrar las persianas de todas las 
ventanas, y que todos se escondan detrás de objetos y se mantengan fuera de la vista. 
Proceda de inmediato al enclaustramiento si ocurre un incidente de violencia en las 
inmediaciones de la iglesia o de otro edificio. 

Los números de teléfono de emergencia se deben colocar claramente junto a todos los 
teléfonos de la iglesia. Durante las excursiones o salidas con los Conquistadores, todos 
los líderes deben llevar los números de teléfono de emergencia que correspondan a la 
zona a la que se dirigen y también los números de teléfono de los administradores de 
la iglesia y de los padres o tutores. 
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Seguridad del transporte
Lamentablemente, con demasiada frecuencia ocurren lesiones, muertes y pérdidas 
materiales a causa de choques vehiculares, volcaduras y otras violaciones de tránsito. 
Año a año, también las caídas de la parte trasera de los camiones con caja abierta 
causan numerosas lesiones y fatalidades. Para ayudar a evitar tales accidentes, siga las 
siguientes recomendaciones: 

 •   Asegúrese de que tanto el conductor como todos los pasajeros usen el  
   cinturón de seguridad. 

 •   No deje que nadie viaje en la parte de atrás de un camión con caja abierta ni  
   en el exterior de ningún otro vehículo. 

• No sobrecargue los vehículos con gente y equipos. La cantidad de 
pasajeros debe ajustarse a la cantidad de asientos con cinturones de 
seguridad del vehículo. Es imperativo cumplir con los límites de carga de 
los neumáticos y de los vehículos, para evitar que se revienten las ruedas y 
ocurran otros accidentes. 

 •  No use furgonetas para 15 pasajeros ni transporte carga en canastillas  
   portaeq uipajes de techo, pues ambas cosas puede reducir la estabilidad  
   del vehículo. 

 •  Permita solo a adultos debidamente autorizados manejar vehículos   
   motoriza dos, botes (barcas, lanchas) o motos de nieve.

 •   Si ha de usar autocaravanas, tenga en cuenta la cantidad de asientos del   
   vehículo y los requisitos de supervisión. 

 •  Sin excepción, requiera el uso de equipos de seguridad apropiados (cascos,   
   calzado, etc.) para andar en bicicleta, moto de nieve, motocicleta, etc. 

 •   Efectúe los paseos en carros de heno fuera de autopistas o carreteras   
   públicas, y extreme los cuidados para evitar que los participantes se monten  
   en los guardabarros (guardafangos, salpicaderas) de las ruedas de los  
   remolques. No deje que los participantes salten del remolque mientras el   
   vehículo esté en movimiento. Instale luces de posición y reflectores para   
   aumentar la visibilidad para los motoristas.
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calidad del vehículo y del conductor
Como es de esperar cuando se usan vehículos de voluntarios y conductores 
voluntarios, la calidad de ambos varía. A menos que uno haya observado antes el estilo 
de conducción de un voluntario en particular, no hay manera de saber si el individuo 
en cuestión tiene buenos o malos hábitos de manejo. (Por lo general, no se solicita este 
tipo de información al Departamento de Vehículos Motorizados.) 

Para velar por la seguridad de los individuos y la propiedad, procure mantenerse 
consciente de los hábitos de manejo de los líderes y voluntarios del Club de 
Conquistadores. Considere preguntar directamente a quienes usted conoce como 
buenos motoristas, si estarían dispuestos a conducir durante las actividades de  
los Conquistadores.  

¿Y qué de las condiciones del vehículo? A veces, bastará una ojeada para descubrir 
neumáticos gastados y otras señales de mantenimiento deficiente y peligros 
potenciales. Alquilar los vehículos puede reducir esos riesgos y coloca la responsabilidad 
en la agencia de alquiler. 

Recuerde, de la observación y el sentido común dependerá en gran medida la 
prevención de accidentes vehiculares. 
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Deportes acuáticos y actividades de alto riesgo 
Los deportes acuáticos y otras actividades de alto riesgo requieren mayor experiencia 
como líder, estrecha monitorización y más diligencia en la supervisión. Para reducir el 
potencial de accidentes, es crucial que: 

 •  todos los participantes hayan cumplido con todos los requisitos previos   
   obligatorios, antes de permitirles participar en deportes acuáticos o  
   actividades de alto riesgo; 

 •  se brinde orientación sobre seguridad a todos los participantes, antes de   
   comenzar la actividad, y que se tengan todos los formularios de  
   autorización, llenados y firmados por los respectivos padres o tutores de los   
   Conquistadores; 

 •  todos los participantes en deportes acuáticos usen, aparte del atuendo   
   básico para nadar, sus respectivos equipos de flotación; 

 •  estén presentes el personal de seguridad acuática y los salvavidas con  
   certificaciones actuales en salvamento acuático y reanimación  
   cardiopulmonar (CPR, por sus siglas en inglés);

 •  sea obligatorio en todo momento el uso de todo el equipo de seguridad   
   requerido para actividades específicas de alto riesgo; 

 •  quienes rehúsen seguir las normas y prácticas de seguridad establecidas no   
   participen en la actividad.

recursos Adicionales
Más información sobre la seguridad Pathfinder, así como listas de control útiles y for-
mularios en línea en www.adventistrisk.org. Haga clic en la “Resource Gateway” y luego 
seleccione  “Risk Control Resources.”

North American Division Ministry Web site: 
www.pathfindersonline.org



www.adventistrisk.org

Proporcionando Soluciones para Minimizar Riesgos


